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INTERPELAÇÃO ESCRITA 

 

Prestar atenção às restrições na passagem das fronteiras para as crianças das 

creches e promover o levantamento das restrições de desalfandegamento, para 

facilitar a vida da população e desenvolver a economia 

 

Com a estabilidade da situação epidémica e o abrandamento do número de 

casos confirmados em Zhuhai e em Macau, e com a aproximação do início do novo 

ano lectivo, o movimento de pessoas entre Zhuhai e Macau voltou a ser muito intenso. 

Desde a recente atenuação da epidemia, o Governo tem vindo a ajustar 

constantemente as medidas de prevenção relacionadas com as entradas, 

especialmente no caso das pessoas que provêm do Interior da China, em que as 

medidas respectivas estão a ser ajustadas ao longo do acompanhamento, de perto, 

da evolução dos casos de epidemia locais. 

Com o recente recomeço das aulas, recebi muitos pedidos de apoio. Segundo 

alguns pais que têm filhos nas creches, nem as crianças nem os seus 

acompanhantes conseguem obter a isenção de restrições ao número de passagens 

diárias nas fronteiras, e segundo a Direcção dos Serviços de Educação e de 

Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ) e o Instituto de Acção Social (IAS), não há 

qualquer meio para pedir essa isenção. Assim, as crianças e os seus encarregados 

de educação só podem utilizar as fronteiras de Hengqin e da Ponte Hong 

Kong-Zhuhai-Macau, no entanto, os transportes públicos nestas duas fronteiras não 

são convenientes. Os pais que não conduzem ficam muito perturbados, o tempo para 
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as deslocações é cada vez mais longo, é difícil a coordenação das horas para 

entregar e ir buscar as crianças à creche, o regresso das crianças a casa atrasa-se, e 

tanto as crianças como os encarregados de educação ficam muito cansados. 

Segundo alguns residentes de Macau que residem em Zhuhai e sofrem de doenças 

crónicas, devido ao reduzido prazo de validade do teste de ácido nucleico, o seu 

regresso a Macau para consultas médicas é muito cansativo, tanto física como 

psicologicamente. 

Nos últimos 14 dias, foram poucos os casos em Zhuhai e em Macau, e o 

número de casos importados também se ficou apenas por um dígito. Como estas 

duas regiões são consideradas zonas de baixo risco, há condições para prolongar, 

para sete dias ou mais, o prazo de validade do teste de ácido nucleico para efeitos de 

passagem nas fronteiras. Desde o mês passado, todos os sectores industriais e 

comerciais têm expressado a sua esperança em relação ao levantamento das 

restrições fronteiriças, mas até ao momento, ainda não se viu nenhuma notícia nesse 

sentido. Devido à proximidade geográfica destas duas regiões, o pilar económico de 

Macau e de Zhuhai é sempre impulsionado pela circulação de pessoas de ambas as 

regiões, mas, o prazo de validade de 24 horas do teste de ácido nucleico tem 

impedido a entrada de muitos turistas. A Direcção dos Serviços de Turismo (DST) 

tem promovido, recentemente, mais viagens no âmbito dos “Passeios, gastronomia e 

estadia para residentes de Macau”, mas a situação do desenvolvimento económico 

está ainda muito aquém da situação do passado, altura em que o número de 

visitantes do Interior da China era enorme. Actualmente, as lojas nas zonas mais 

visitadas estão, na sua maioria, desocupadas, destacam-se os problemas com o 
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emprego, o fluxo de capitais é baixo, a confiança dos consumidores está em baixa, 

há atrasos no pagamento de dívidas, etc., situações que impedem a recuperação 

económica. 

Nos últimos anos, o Governo da RAEM tem-se empenhado na criação de 

diferentes condições para o reforço da vitalidade da economia de Macau, 

nomeadamente, após o surto da epidemia em 18 de Junho, tem-se empenhado no 

apoio ao desenvolvimento económico e, com o apoio e a orientação do Governo 

Central, tem desenvolvido, sem parar, a construção da Grande Baía e da zona de 

cooperação aprofundada. Contudo, as medidas de restrição na passagem das 

fronteiras têm impedido, sem dúvida, o desenvolvimento das duas regiões. Todos os 

sectores estão à espera da chegada das “férias douradas” do final do ano, por isso, o 

Governo, para além de se empenhar em desenvolver a diversificação adequada da 

economia de Macau, deve continuar a desenvolver as relações estreitas entre Zhuhai 

e Macau, e ao nível das políticas de prevenção e de passagem nas fronteiras, deve 

apoiar a circulação de pessoas para revitalizar a economia, com vista a facilitar, 

efectivamente, a vida da população e a desenvolver a economia. 

 

Assim sendo, interpelo o Governo sobre o seguinte: 

1. Tendo em conta a estabilidade da situação epidémica em Zhuhai e em Macau, 

o Governo deve ponderar, antes das férias, levantar as restrições à passagem nas 

fronteiras, ou seja, deve alargar o prazo da validade, de 72 horas para 7 dias, do 

teste de ácido nucleico, com vista a facilitar, efectivamente, a vida da população e a 
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atrair mais turistas a visitarem Macau para consumirem, com vista ao 

desenvolvimento económico. Vai fazê-lo? 

2. O Governo deve coordenar-se com os serviços competentes, no sentido de 

isentar as restrições na passagem das fronteiras, para apoiar as crianças que andam 

na creche em Macau e os seus encarregados de educação. Vai fazê-lo? Quanto às 

pessoas que vivem em Zhuhai e têm necessidades especiais, por exemplo, pessoas 

com doenças crónicas, de que medidas dispõe o Governo para apoiá-las? 

 

16 de Setembro de 2022 

 

A Deputada à Assembleia Legislativa da RAEM, 

Lo Choi In 


